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17 February 2026 

 

Ms Auramon Supthaweethum 

Director General 

Department of Intellectual Property 

Ministry of Commerce 

 

 

Dear Ms Auramon Supthaweethum,  

 

First, we would like to express our deep appreciation for the cooperative relations between Thailand’s 

Department of Intellectual Property and Japan’s automobile industry in the field of IP protection and, more 

specifically, for your office’s unflagging efforts towards international harmonization of design rights systems 

and the improvement of examination practices. 

In recent years, the discussions being advanced by your Department concerning amendments to the design 

rights system have attracted significant attention within Japanese industry. 

In light of the increasing demand for design protection in international markets, the Japan Automobile 

Manufacturers Association (JAMA) respectfully requests your consideration of the following points. 

 

1. Acceleration of Design Examination 

As product development cycles have become shorter, Japanese companies are experiencing a growing need to 

acquire design rights at an early stage in overseas jurisdictions. In this regard, we would greatly appreciate 

your consideration of the following matters: 

 

• Further promotion of initiatives to shorten examination periods 

• Expansion of the accelerated examination system 

• Enhancement of predictability through improved disclosure of information, such as the average duration of 

examination periods 

 

We believe that these efforts would greatly contribute to enabling companies to maintain international 

competitiveness and develop appropriate strategies for the acquisition of design rights. 

 

2. Introduction of a Partial Design Rights System 



As products continue to become increasingly modularized and componentized, a partial design rights system 

that allows protection of specific elements constituting a design is of critical importance to industry. While 

we understand that advances are being made in the direction of amendments enabling the introduction of a 

partial design rights system, the specific timing and details of implementation have not yet been decided. We 

therefore respectfully request that your Department continue to consider the development of a partial design 

rights system, with  timely implementation being the ultimate aim. 

 

3. Extension of the Duration of Design Rights Protection 

From the perspective of international harmonization, extension of the duration period of protection for design 

rights is becoming an increasingly pressing issue. We understand that although draft proposals for such an 

extension have been submitted in Thailand, none of the proposals has yet been formulated into a bill or 

enacted into law. For the purpose of enhancing the certainty of returns on corporate investments, we 

respectfully request your continued consideration of the need to extend the duration of design rights 

protection. 

 

We appreciate your support and look forward to maintaining our close cooperative relations with Thailand’s 

Department of Intellectual Property through continued opportunities to exchange views on advancing design 

rights systems and achieving international harmonization in this regard.   

 

Respectfully, 

 

EGUCHI Shuji 

Chair, Intellectual Property Subcommittee 

General Policy Committee 

Japan Automobile Manufacturers Association, Inc. 

 

  



≪ 参考日本語訳 ≫ 

2026 年 2 月 17 日 
 
タイ知的財産局（DIP） 
局長 オーラモン・スプタウィーダム 殿 
 
 
平素より、貴局と日本産業界との知的財産保護分野における協力関係に深く感謝申し上げます。また、貴局におか
れましては、意匠制度の国際調和および審査運用の改善に継続して取り組まれていることにつき、改めて敬意を表し
ます。 
近年、貴局が進められている意匠制度改正に関する検討は、日本産業界においても大変注目されております。 
国際市場における意匠保護需要の高まりを踏まえ、日本自動車工業会として以下の点につき、引き続きご検討を賜
りたくお願い申し上げます。 
 
1． 意匠審査の迅速化について 

日本企業は、製品開発サイクルの短縮に伴い、海外における意匠権の早期取得ニーズが高まっております。つきまし
ては、下記の事項についてご検討いただければ幸甚に存じます。 

• 審査期間短縮に向けた施策のさらなる推進 

• 加速審査制度の拡充 

• 平均審査期間等の情報公開の充実による予見性向上 

これらの取組は、企業が国際競争力を維持し、適切な権利取得戦略を構築するうえで大きく寄与するものと考えて
おります。 
 
2． 部分意匠制度の導入について 

製品のモジュール化・部品化が進展する中、デザインを構成する部分的要素を保護できる部分意匠制度は、産業界
にとって極めて重要です。現在、部分意匠制度の導入に向けた改正の方向性が示されているものの、制度化の具体
的な時期や内容はなお検討段階にあると理解しております。つきましては、今後の制度化に向け、引き続き部分意匠
制度の導入をご検討いただければ幸甚に存じます。 
 
3． 意匠権存続期間の延長について 

国際的な制度調和の観点から、意匠権の存続期間延長は重要性を増しています。延長に向けた草案が示されてい
るものの、法案化・成立には至っていない状況と承知しております。企業の投資回収の確実性向上のためにも、意匠
権存続期間の延長につき、引き続きご検討くださいますようお願い申し上げます。 
 
貴局と自動車工業会を含む日本産業界の協力関係が一層発展することを心より願っております。意匠制度の高度
化および国際的調和の実現に向け、今後も引き続き意見交換を行えることを期待しております。 
これからも、どうぞよろしくお願い申し上げます。 

敬具 
 

 
一般社団法人日本自動車工業会 
総合政策委員会・知的財産部会 

部会長 江口 修司 


